St. Ladislaus Church

18 Richardson Place
Hempstead, NY 11550
Website: stladislaus.church
E-mail: contact@stladislaus.church
Phone: (516) 489-0368; Fax: (516) 489-0368

TWENTY-NINTH SUNDAY
IN ORDINARY TIME

MASS SCHEDULE

DAILY MASSES:
3:00 AM (English)

ke SATURDAY EVENING MASS:
4 2:00 PM (English)

SUNDAY MASSES:
8:00 AM (English)
5:30 AM (Polish)
4:00 PM (Spanish)

HOLY DAYS:
3:00 AM (English)
7:30 PM (Polish)

MISA EN ESPANDL

Domingo(s): 4:00 PM
Comenzandao con el Santo Rosario
a las 3:30 PM

Primer Domingo del mes partici-
pacion de |os jovenes

VIGILIA DE SANACION INTERIOR
Cuarto Sabado de cada mes de 6:30
PM a 10:00 PM

October 18, 2026

CONFESSIONS: saturdays: 4:00-4:45 PM; First Friday: 8:30 AM, 7:00 PM
CONFESIONES EN ESPANDL: Tercer jueves de cada mes a las 8:30 PM en la Iglesia

BAPTISMS: Make arrangements at least 6 weeks ahead of time. The sacrament of Baptism is cele-
brated on weekends. Baptisms during the 4 PM Spanish Mass are celebrated on the 2™ and 4™ Sun-
days of the month.

BAUTISMOS: Segundo y Cuarto Domingo del mes, durante la misa a las 4:00 PM

MARRIAGES: Arrangements to be made at least 6 months prior to the wedding date. ;
No Marriages on Sunday after 2:00 PM & on Saturdays after 2:00 PM

SICK CALLS: Urgent cases anytime. Call rectory to arrange devotional calls.

RECTORY OFFIGE HOURS

Monday, Tuesday:
1Z:00 PM - 4:00 PM
Wednesday, Friday:

ADMINISTRATOR Rev. Dr. Marcin Nabozny _ (516) 483-0368__rectory@stladislaus.church
PAROCHIAL VICAR___ Rev. Dr. Jerzy Bres$ (0lb) 489-0568_fr jerzy@stladislaus.church
SECRETARY Joan Cascio (01B) 489-0368__joan@stladislaus.church

SPANISH MINISTRY Josefina Suriel (b46) 938-0034 i I;ZI“-]E&[IHSIPM
spanishministry@stladislaus.church 9.00 AM - I-I]Ij PM

ORGANIST Glenn Gabayan (ol6) 483-0368 Tﬁursday éunday-

SACRISTAN Ted Gentile (alb) 483-0368 ' '

Office is closed



http://sthedwig.church
mailto:contact@sthedwig.church
mailto:contact@sthedwig.church

SATURDAY, October 17, 2026
Saint Ignatius of Antioch, Bishop and Martyr
05:00pm +Tadeusz Rozum

SUNDAY. October 18, 2026
TWENTY-NINTH SUNDAY
IN ORDINARY TIME
08:00 am +William and Dorothy Braun (Family)
09:30 am +Jan 1 Janusz Wysocki
(Pol)  +Rosalia i Zenon Szczesny
04:00 pm
(Span)

MONDAY, October 19, 2026
USA: Saints John de Brebeuf and Isaac Jogues,
Priests and Companions, Martyrs
09:00 am God’s blessings for the Gentile &
Pisciotto Families, living and deceased

TUESDAY., October 20, 2026
USA: Saint Paul of the Cross, Priest
09:00 am

WEDNESDAY., October 21, 2026
09:00 am

THURSDAY, October 22, 2026
Saint John Paul II, Pope
09:00 am +Halina Baczewska and Family
(Daughter Janina)

FRIDAY, October 23, 2026
Saint John of Capistrano, Priest
09:00am +Bronislawa Kozlowski (Swienc Family)

SATURDAY, October 24, 2026
Saint Anthony Mary Claret, Bishop;,
Blessed Virgin Mary
09:00 am Birthday blessings for Ava
(Swienc Family)
05:00 pm +Tadeusz Rozum and all deceased
members of the Rozum Greniow Family

SUNDAY. October 25. 2026

08:00 am God’s blessings and healing for the Gentile
family

09:30am  (Pol)

04:00 pm (Span)

VMIASS INTENTIONS & DEVOTIONS

FIRST FRIDAY: Mass at 9:00 AM in English with Expo-
sition, Adoration, and Blessing;

Confession at 7:00 PM, Mass at 7:30 PM 1n Polish with
Exposition, Adoration, and Blessing

FIRST SATURDAY: Mass at 9:00 AM in English with
Exposition, Adoration, and Blessing

MAY: Litany to the Blessed Virgin Mary after each Mass
OCTOBER: Decade of the Rosary after each Mass

LENT: Stations of the Cross in English every Friday
after the morning Mass;
Stations of the Cross at 7:00 PM in Polish

GORZKIE ZALE Sundays in Lent following the 9:30
AM Polish Mass

MISA Y ADORACION AL SANTISIMO

Primer jueves de cada mes de 7:00 PM a 9:15 PM

Se inicia con el Santo Rosario: 7:00 PM, Misa 7:30 PM,
Adoracion al Santisimo: 8:45 PM —9:15 PM.

GRUPO DE ORACION CARISMATICO
Todos los lunes a las 6:30 PM, en el sotano (basement)
de la Iglesia. Se inicia con el santo rosario.

SUPPORTING OUR PARISH

In these challenging times, special gratitude is expressed
to those who are able to

. . . . GIVE .
Online donation: Visit our website or scan the QR code

By Mail: Mail to St. Ladislaus Church, 18 Richardson
ace, Hempstead, NY 11550

In Person: At Mass during the collection or dropped off at
the rectory office

SACRIFICIAL OFFERING
October 11, 2026

$2,246
Thank you for your generosity.

THIRTIETH SUNDAY IN ORDINARY TIME




WEEKLY MEMORIALS
Parishioners may request these memorials for one
week in memory or in honor of a loved one.

Altar Bread and Wine Offering
for the week of October 18

in memory of
Mrs. Regina Jagiello

Sanctuary Lights Offerin
for the wrej./ek 0%‘ OctOJZer 1

in memory of
William and Kathleen Besemer

Altar Rose Olffering
for the week of October 18
in memory of
Mr. & Mrs. John Leszkiewicz

Today is Laity Sunday, a day to celebrate
the ministry of the lay people in the
Church. On this day, we can pause and
think of the many ministries open to lay
people inside and outside the church
building, reminding us that we are called
i to be active Christians. St. John Paul II
wrote, “Thus for the lay faithful, to be

| present and active in the world, is not

| only an anthropological and sociological
reality, but in a specific way, a theological
and ecclesiological reality as well.”

During Respect Life Month, you may want to add
these intercessions to your daily prayers.

For expectant mothers whose hearts are troubled:
May they receive helpful, loving support for them-
selves and their babies....We pray to the Lord.

For those nearing the end of life: May God
strengthen their faith and give them comfort and hope
through the gentle compassion of their caregivers...
We pray to the Lord.

For men and women suffering after abortion:
May the Church’s post-abortion healing ministry help
them find peace through God’s limitless mercy....

We pray to the Lord.

*Excerpted from the Respect Life Program, copyright 2016,
United States Conference of Catholic Bishops, Washington, D.C.
All rights reserved.

Today is
World
Mission

Sunday.

2026 CATHOLIC MINISTRIES APPEAL UPDATE
Goal: $14,385 Number of donors: 51
Total amount pledged: $13,839 (96.20% of goal)
Jean Stratos
Ms. Stella Watala
Mrs. William Sielski
Mr. William Sowinsky
Mr. Edward Barchuk
Mrs. Grazyna Korszun
Ms. Maria H. Brzozowska
Mr. and Mrs. Ryszard Kania
Mr. William Braun Jr.
Mr. and Mrs. Stanislaw Rzadkowski
Mr. Harcourt Leacock
Frank and Marion Wilburn
Jadwiga Strzepa
Ms. Delores Gallop
Mr. and Mrs. Bozena Kaminski
Mrs. Gertrude Budukiewicz
Mr. and Mrs. Bogdan Jarocki
Barbara Pomykala
Remigiusz and Halina Jozwik
E. and S. Lipinski
Jamie Padilla
Ms. Maria S. Rodriguez
Mr. & Mrs. Jozef Mankowski
Mr. Kenneth Wilburn
Mr. & Mrs. Stanley Sokolowski
Mr. & Mrs. Mitchell Swienc
Dorota and Jan Dzieciol
John and Janina Roginski
Waldemar Michalski
Mr. Robert Wisgo
Mr. & Mrs. Michael Phillips
Mr. & Mrs. Edmund Keczmer
Krzysztof Wysocki
Ms. Alina Alleva
Mrs. Joan Cascio
Ms. Magdalena Nawrocka
Mrs. Irena Korszun
Mr. & Mrs. Gerald Nwagwu
Mr. Ted Gentile
Drs. Henry and Francine Sikorski
Mr. Anthony Gaita
Dr. Jimmy Buckets
Mr. Cesar Alas
Ms. Minerva Jimenez
Mr. and Mrs. Joseph Bacigalupo
Ms. Frances Ajose
Mr. & Mrs. Wieslaw Oleksiej
Mrs. Bepty Laurencon
Rev. Jerzy Bres
St. Ladislaus Church ~ In Honor of Bishop Barres
Thank you to all of our donors!
We have reached 96.34% of our goal! We only
need an additional $325 to attain the goal. We are
confident that those who have not yet contributed
will take us to 100%.




Sunday Reflection

Today, the Gospel presents for our consideration a
“famous” assertion from Jesus Christ: “repay to Cae-
sar what belongs to Caesar and to God what belongs
to God.” (Mt 22:21).

We would not be able to properly grasp the meaning
of this sentence without bearing in mind the context in
which Jesus said it: “The Pharisees went off and plot-
ted how they might entrap Jesus in speech” (Mt
22:15), but Jesus understood their malice. Thus, Je-
sus’ reply is a calculated one. When they heard it, the
Pharisees were surprised, as they did not expect it. If
Jesus' answer would have clearly been against Caesar,
they might had been able to denounce him; if, on the
contrary, Jesus had been in favor of paying the taxes
to Caesar, they would have left very pleased with their
ruse. But, while not speaking against Caesar, Jesus
has relativized his reply: we must return to God what
is God’s, and God is the Lord of even the powers of
this world.

As every other ruler, Caesar cannot exert an arbitrary
power. Just as the servants of the parable of the talents
had to account to their Master for the use given to his
money, Caesar’s power derives from God. Thus, in St.
John's Gospel, Jesus tells Pilate: “You would have no
power over me if it had not been given to you from
above” (Jn 19:11). Jesus does not want to appear as a
political agitator. He simply put things right.

Today’s Gospel reading has, at times, been under-
stood to mean that the Church should not “interfere”
in political life, but should only mind its salvific mis-
sion and matters of faith. However, this interpretation
is totally false. Dealing with God’s matters does not
mean to mind only the worship of the Church, but to
be also concerned about all people —God's children—
and about man's justice. Pretending the Church does
not move from the sacristy, while being deaf, blind
and mute before the moral and human problems and
abuses of our time, amounts to stealing from God
what belongs to God. “The tolerance that admits God
as it were as a private opinion but refuses him the
public domain... is not tolerance but hypocri-

sy” (Benedict XVI).
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What is the Pope’s responsibility?

As successor of St. Peter and head of the college of
bishops, the POPE is the source and guarantor of
the CHURCH’S unity. He has the supreme pasto-
ral authority and the final authority in doctrinal
and disciplinary decisions.

Jesus gave Peter a unique position of preeminence
among the apostles. This made him the supreme
authority in the early Church. ROME—the Local
Church that Peter Led and the place of his martyr-
dom—became after his death the internal reference
point of the young Church. Every Christian com-
munity had to agree with Rome; that was the stand-
ard for the true, complete, and unadulterated
apostolic faith. To this day every BISHOP of Rome
has been, like Peter, the supreme shepherd of the
Church, whose real Head is Christ. Only in this
capacity is the Pope “Christ’s Vicar on earth”. As the
highest pastoral and doctrinal authority, he watches
over the transmission of the true faith. If need be,

he must revoke commissions to teach doctrine or
relieve ordained ministers of their office in cases of
serious failures in matters of faith and morals. Unity
in matters of faith and morals, which is guaranteed by
the Church’s MAGISTERIUM, or teaching authority,
with the Pope at the head, is one reason for the
remarkable resilience and influence of the Catholic
Church.

October is dedicated to the holy
.| Rosary. During this month, we

pray a decade of the Rosary

& i after the Sunday Masses.

Pope Leo’s universal prayer intention

for October is for mental health min-
istry. Let us pray that the mental health
_ | ministry be established throughout the

| Church, helping to overcome the stigma

> 1| and discrimination of persons with

! mental illnesses.




KATECHIZM

KOSCIOEA
KATOLICKI EGO

Jaki jest stosunek Kosciota do Zydow?

Zydzi sa ,,starszymi braémi" chrzescijan, poniewaz
Bog umitowat ich najpierw i najpierw do nich
przemowit. Fakt, ze Jezus Chrystus jako cztowiek je
st Zydem, laczy nas. Fakt, ze Kosciot widzi w Nim
Syna Boga zywego dzieli nas. W oczekiwaniu na
ostateczne przyjscie Mesjasza jesteSmy jedno.

Wiara zydowska jest korzeniem naszej wiary. Pismo
Swiete Zydow, nazywane przez nas Starym Testa-
mentem, jest pierwsza czescia naszego Pisma Swiete-
go. Zydowskochrzescijanski obraz cztowieka, ktorego
wymiar etyczny ksztattuje dziesie¢ przykazan, jest
fundamentem zachodnich demokracji. Nalezy si¢
wstydzi¢, ze chrzescijanie przez stulecia nie
dopuszczali mysli o Scistym spokrewnieniu

z judaizmem i przy pomocy pseudoteologicznych
argumentow zaogniali nienawiéé¢ do Zydow, prowa-
dzaca cz¢sto do ich mordowania. Z okazji Roku Jubi-
leuszowego papiez Jan Pawet I I szczegdlnie pros ito
przebaczenie tych krzywd. Sobor Watykanski I 1
stwierdza jasno, ze Zydzi jako nardd nie ponosza zad-
nej zbiorowej winy za ukrzyzowanie Chrystusa.

Powszechna intencja modlitewna papieza Leona
na pazdziernik dotyczy duszpasterstwa oséb
zmagajacych si¢ z problemami zdrowia
psychicznego.

Moédlmy sig, aby w catym Kosciele powstata postuga
na rzecz zdrowia psychicznego, pomagajaca
przezwycigzy¢ stygmatyzacje i dyskryminacje osob
zmagajacych si¢ z problemami ychicznymi.

ROZWAZANIA
NA NIEDZIELE I SWIETA

Dzisiaj, przedstawiono naszym rozwazaniom
“stynne” stwierdzenie Jezusa Chrystusa: «Oddajcie
wiec Cezarowi to, co nalezy do Cezara, a Bogu to, co
nalezy do Boga» (Mt 22,21).

Nie zrozumielibySmy dobrze tego zdania bez
kontekstu, w ktorym wypowiada je Jezus: «Wtedy
faryzeusze odeszli 1 naradzali sig, jak by podchwyci¢
Go w mowie.» (Mt 22,15), lecz Jezus dostrzegt ich
podstep. Dlatego tez odpowiedz Jezusa jest prze-
mys$lana. Ustyszawszy ja faryzeusze byli zaskoczeni,
bo nie oczekiwali jej. Gdyby byta jasno skierowana
przeciw Cezarowi, mogliby go oskarzy¢; gdyby zas
opowiedziat si¢ na korzys¢ podatku dla Cezara,
odeszliby zadowoleni ze swego sprytu. Ale Jezus,
bez wystgpowania przeciwko Cezarowi, pod-
sumowat: nalezy odda¢ Bogu to, co nalezy do Boga,
gdyz Bog jest Panem nawet najwigkszych wladcow
na tym $wiecie.

Cezar, jak kazdy rzadzacy, nie moze sprawowac arbi-
tralnej wtadzy, poniewaz jego wladza zostata mu da-
na “w zastaw”, na gwarancj¢; jak w przypadku stug z
przypowiesci o talentach, ktorzy musza si¢ wyttu-
maczy¢ Panu z tego, jak je wykorzystali. W
Ewangelii Sw. Jana, Jezus moéwi Pilatowi: «Nie mi-
atbys$ zadnej wtadzy nade Mna, gdyby ci jej nie dano
z gory. Dlatego wigkszy grzech ma ten, ktéry Mnie
wydat tobie» (J 19,11). Jezus nie chce by¢ poli-
tycznym agitatorem. Po prostu, stawia rzeczy na
swoim miejscu.

Czasem interpretuje si¢ wers z Mt 22,21, jakoby
Kosciot nie miat "mieszac si¢ w polityke", a
zajmowac si¢ wyltacznie nauczaniem. Ta interpretacja
jest catkowicie fatszywa, poniewaz obcowanie z Bo-
giem to nie tylko nauka i duchowos¢, lecz takze tros-
ka o sprawiedliwo$¢ i ludzi, ktorzy sa dzie¢mi Bozy-
mi. Udawanie, ze Ko$cidt pozostaje w zakrystii,
ghuchy, §lepy 1 niemy przed moralnymi i ludzkimi
problemami, to nic innego jak odebranie Bogu tego,
co nalezy do Boga. «Tolerancja, przyzwalajaca na
obecno$¢ Boga w prywatnej opinii i jednoczes$nie od-
mawiajgca mu miejsca w sferze publicznej (...) nie
jest tolerancja, lecz hipokryzja» (Benedykt XVI).




REFLEXIONES DEL

EVANGELIO

Hoy, se nos presenta para nuestra consideracion una
"famosa" afirmacion de Jesucristo: «Lo del César de-
volvédselo al César, y lo de Dios a Dios» (Mt 22,21).

No entenderiamos bien esta frase sin tener en cuenta el
contexto en el que Jesus la pronuncia: «los fariseos se
fueron y celebraron consejo sobre la forma de sorpren-
derle en alguna palabra» (Mt 22,15), y Jesus advirtio su
malicia (cf. v. 18). Asi, pues, la respuesta de Jesus esta
calculada. Al escucharla, los fariseos quedaron
sorprendidos, no se la esperaban. Si claramente hubiese
ido en contra del César, le habrian podido denunciar; si
hubiese ido claramente a favor de pagar el tributo al
César, habrian marchado satisfechos de su astucia. Pero
Jesucristo, sin hablar en contra del César, lo ha relativi-
zado: hay que dar a Dios lo que es de Dios, y Dios es
Sefior incluso de los poderes de este mundo.

El César, como todo gobernante, no puede ejercer un
poder arbitrario, porque su poder le es dado en
"prenda" o garantia; como los siervos de la pardbola de
los talentos, que han de responder ante el Sefior por el
uso de los talentos. En el Evangelio de san Juan, Jesus
dice a Pilatos: «No tendrias contra mi ningin poder, si
no se te hubiera dado de arriba» (Jn 19,10). Jests no
quiere presentarse como un agitador politico. Sencilla-
mente, pone las cosas en su lugar.

La interpretacion que se ha hecho a veces de Mt 22,21
es que la Iglesia no deberia "inmiscuirse en politica",
sino solamente ocuparse del culto. Pero esta interpre-
tacion es totalmente falsa, porque ocuparse de Dios no
es solo ocuparse del culto, sino preocuparse por la jus-
ticia, y por los hombres, que son los hijos de Dios. Pre-
tender que la Iglesia permanezca en las sacristias, que
se haga la sorda, la ciega y la muda ante los problemas
morales y humanos de nuestro tiempo, es quitar a Dios
lo que es de Dios. «La tolerancia que s6lo admite a Di-
0s como opinion privada, pero que le niega el dominio
publico (...) no es tolerancia, sino

hipocresia» (Benedicto XVI).

COMUNIDAD HISPANO

Cristo»?

Jesucristo ama a la Iglesia como un esposo ama a
su esposa. Se vincula para siempre a ella y en-
trega su por ella.

Quien ha estado enamorado una vez, intuye lo que es
el amor. Jesus lo sabe y se denomina a si mismo
€sposo, que corteja a su esposa con amor ardiente y
que desea celebrar la fiesta del amor con ella. Su
esposa somos nosotros, la Iglesia. Ya en el ANTIG-
UO TESTAMENTO se compara el amor de Dios por
su pueblo con el amor entre esposo y esposa.

Cuando Jests nos corteja a cada uno de nosotros,
jcudntas veces es un amante desgraciado, por asi
decir, enamorado de aquellos que no quieren saber

nada de su amor y no le corresponden!

La intencion de oracion universal
del Papa para el mes de octubre
es por el ministerio de salud men-
tal. Oremos para que el ministerio
de salud mental se establezca en
toda la Iglesia, ayudando a superar
el estigma y la discriminacion
hacia las personas con
enfermedades mentales.




L
St. Ladislaus Church
Hempstead

Est 1915

a1 MAIN PRIZE $50 $500

. SECOND PRIZE $250 |,
—4 PRIZES $100— ~

* ' ~ TICKETS ON SALE
OCTOBER 4 TO NOVEMBER 20

DRAWING HELD ON SATURDAY,
NOVEMBER 21 AFTER 5:00 PM MASS

Tickets sold after the Sunday Masses
and in the Parish Office
or

qﬂﬁ Raised funds will be used £r the needs of our Parlsh , P

5!’“% T, Tleet price $20 each



